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1 Sender {name, agdress, countty)
Expéditeuer (nom, adrasse, pays}
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INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transport est sourmis, nenobstant toute
elause eontralre, a fa eonvention relative

Convention on the Contact forthe aucontract de transport International de
International Cardagw of gouds by road marchandise par route (CVR}
[EMmR)

2 Consignee {name, addrass, country)
Destinatalve [notn, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrier (name, address, tountry}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

trasportatore client

2 Place of Céllvery of the gaads (place, country)
Ueu prévu pour la livialson de fa marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporieuers successlls (nom, adresse, pays)

Place [ tlen

Mioveni Arges

Gountry/ pavs Rumainien

4 Place of tecript of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de [a prise en charge da [amachandise  Via del Ciclamini 4 70028

16.01.2023 dugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date /Bate

16.01.2023

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporieurs

5 Attached documents
Dotuments annekés

Warenbegleitschein-Nr.: 289977

& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Margues 4l numérgy Nombrw dus colis Mode d'wmbilbipe hature de ld marchandise No. Statistigue Polds brut ki Cabugs m*
Delivary Reference Cust.P.No Gty UolM No.Boxes HU Description Gross Wt.
4048013 P021438101 320107384R 48 PC 6 Ctr metallico 4.167,600
mballaggio cambi Rsa
pz
4048014 P021436101 3201106782R 120 PC 15 metallico 10.419,000
mballaggio cambi Rsa
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 16 To be paid by Sender Currency Conslgnee
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instraction de I'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppl
ncidental experses/Frals
x Accessalres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal Yo: Total to pay
iTolal a payer
14’ Reimbursement/Remboursement b
15 Directions as to frelght payment 20 Speclalagreements
Prescription affranchissement Conventlions particuliéres
free / Franko .
Notfree/ hon Franco Eree carriexr
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22 23 onfle —
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wummcm teuar Slgnatura et imbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
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Palett recelver / Destinatalre des
Trpe b

palettes
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% it

@ patley

26 Carrlers contraclor |
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3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Let prévu pour fa livrakson de la marchandise
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16.01.2023

Magna PT S.p.A.
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Place / Llew
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Date / Date

16.01.2023
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Documents annexés
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4048013

VENDEUR

DATE: 16.01.2023 17:20:46

DESTINATAIRE

Magna: otlig
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CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe EXPEDITION: A: 00:00
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE: 20.01.2023 A: 08:00
wS ol
DESIGNATION ARTICLE “[QUANTITE 1 QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE TYPE NBR NUM.D'UC PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE
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AEOF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

POIDS BRUT TOTAL:
NOMBRE TOTAL UM:
N° DE L'UNITE DE TRANSP.

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

4.168 KGM
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